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A becsületért.
Az ember olt állott szürke, durva darócruhában a vádlottak 

padja elölt s jobbra is, balra is tőle egy-egy szuronyos 
börtönőr foglalt helyet. Az asszony hátrább ült, a tanuk 
részére kijelölt helyen s kötényét a szemei elé tartva, csendesen 
zokogott.

Egyébiránt csend volt, a miiven rendesen szokott lenni 
a törvényszékek tárgyalási termében, mikor nagyobb és érdeke
sebb eseteket tárgyalnak.

Az ablakoz nem voltak befüggönyözve, a széles üvegka
rikákon keresztülözönlött a tavaszi sugározott s fényt, ragyogást, 
melegséget árasztott szél a máskü ömben kontcr teremben, 
melynek egyik felében a kiváncsi közönség tolongott, másik 
részében a törvénytevő urak foglaltak helyet, középen pedig 
állott a vádlott, egy erős, izmos, széles vállu ember, mint 
valami sugár nyárfa a puszták közepén.

Az elnök megnyitotta a tárgyalást, eleget tett a formaság 
követelményének ismertette röviden a biinpör anyagát s azután 
a vádlotthoz fordult.

—- Lepjen elő, Haraszti András. M ga azzal van vádolva, 
hogy megölte Baltazár Imrét a kiscebei földes urat. Beismerte 
tettét a vizsgálóbíró előtt is, nem tagadott semmit elmondott 
mindent, hát ismételje még egyszer vallomását most a törvény
szék eiőtt. Beszéljen őszintén és igazán, könnyítsen a lelkén.

Haraszti András, a darócruhás rab, oda lépett a bírák elé. 
Halvány, de férfiasán szép fejét magasra emelte homlokából ki- 
simitoita fekete haját s érces, mélyen rezgő hangon szólott:

— Igaz, megöltem az urat, mert vö t okom reá. Kétszer 
lőttem a szivébe, mivel nem volt több golyó a puskámban.
Ha lett volna . . .

Az elnök hirtelen félbeszakította :
— Nézze, Haraszti, ne indulatoskodjék, szál'jon magába, 

azután sorrendben, a mint történt, úgy mondja el nekünk a 
dolgokat. Kezdje legelői, tudja ott, a hol először vert fészket 
valami gyanú a lelkében s megingott a bizalma a felesége iránt.

A rab megrázta a fejét s szomorúan mosolygott.
— Az én lelkemben nem volt gyanú soha. Szerettem azt 

az asszonyt mindig, az utolsó pillanatokig, ott ájnározlam az 
ölemben, a szivem fö'ött s hittem a szavának, hiszen olyan 
imádságszerüleg tudott hazudni.

— És mégis megcsalta ?
-- Hogy megcsalt-e, elámitott-e, nem tudom még ma sem. í

Csak arra emlékezem, hogy egy csendes nyári alkonyaikor, 
mikor hazatértem a mezőről, az asszony repesve szaladod 
elibém, aztán elujságolta, hogy nálunk járt a tekintetes ur, a 
Baltazár Imre megnézte a házunkat, a szobát, még le is ült s a 
feleségem orcáját megcsipkedve, azt mondta neki, hogy ilyen 
szép és takaros menyecske nincs több a faluban.

A vádlott pillanatokra elhallgatott, mintha gondolatai között 
keresgélne.

— A dologból magam sem csináltam sokat, sőt még az 
sem tűnt fel, hogy a tekintés ur eryre gyakoribb vendég lett 
a házunknál.

A feleségeitek nem szólott semmit ? Attól sem kérde
zősködött a látogatások célja felöl ?

- Attól sem, senkitől. Egyszer, mikor tréfásan megje
gyeztem neki, hogy még zavart támaszt közöttünk az ur, oda 
borult a nyakamba s csúnya, rósz embernek nevezett, a miért 
féltékenykedek reája. Többet aztán nem beszéltünk róla, de a 
falu már suttogott felőlünk. Az emberek kárörvendő, lenéző 
pillantásokat vetettek felém, a Túri Jóska, a szomszédom pedig 
egyenesen a szemembe mondta :

— Könnyű neked, mert tekintetes ur a feleséged barátja !
— Tekintetes törvényszék, ez a szó már a lelkemre esett. 

Most már világosan volt előttem a dolog, tudtam, hogy mivel 
rágalmaz a falu s megmondtam az asszonynak, hogy többet 
Baltazár Imrét nem akarom a házamban látni.

Haraszti András elhallgatott, homlokán nehéz verejtékcsep- 
pek verődtek ki s a lélekzete is elszorult.

— Nos, azután, mi történt tovább ? — biztotta az elnök
A széles vállu ember megrázkódott, szemei megteltek 

könynyel, csakhogy épen ki nem csordultak.
-  Azután . . .  hát azután megvert az isten urain, mind a 

kér kezével. Szegények lettünk, elfogyott a mink volt az uraság 
szolgálatára szorultunk. A csapások, az árvíz, a rósz termés, 
szóval megütötték udvarunkon a dobot, a mikor belépett 
hozzánk a tekintetes ur, a Baltazár Imre s kifizette mind az 
adósságainkat. Senki sem kérte rá, a maga jószántából tette, 
azt mondta, hogy nem akarja egy becsületes embernek a vesztét. 
Még a szolgálatával is megkínált, kiküldött erdőkerülőnek, hogy 
hamarabb kiheverjük a bajt, hogy könnyebben vissza fizessük 
adósságainkat. Es én mentem, futottam fáradtam aztán, hogy 
szolgáljam a sok jót, mialatt az ur . . .

(Folyt, köv.)
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Sunlight Szappan
a legjobb kezességet 
nyújtja az iránt, hogy 
fehérneműink időelőtt 

tőnkrenemenjenek.

Tisztasága és jósága á lta l a leg
finomabb és leggydngcdebbszövetek 
a. m. selyem, csipke, flancllck móká

sára Is atkalam azható.

SUNLIG HT SZAPPAN az 
egész világon e lterjed t.

Kettős darabok- 
l bán 30 fillé r.

Nyolczszögletfl 
16 fillér.
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HÍREK.

:Az ig az m é rté k
Most még nem tudom: mennyit érek, 
Egyensúlyban áll a nagy mérleg,
De kiderül majd nemsokára,
Ha a halál szemem lezárja.

A serpenyő lebillen szépen, 
Megméretem igaz mértéken,
Mert az ember való értéke :
Amennyi könnyet elsírnak érié . . .

Várm egyei gazdasági egyesület boróczi f ió k 
jának m egalakítása. Hovatovább számos község 
dicsekedhetik maid ilyen gazdakör működésével. Joggal 
mondhutni dicsekvésnek, mert Bácskában egy tuczal 
hasonló című és célu gazdakör-szövetkezei és egyesület 
működik, de hogy annyira betöllik-e és törekednek 
betölteni amiért szövetkeztek, abban tamáskodom. 
Legtöbb ilyen egyesület igyekszik hivatásának meg
felelni, de a viszonyok moslohasága meggátolja abban- 
A másik részénél pedig csak a cim marad és teljesen 
elveti igért és megállapított kötelességét és cégérül 
egyes emberek vagy párt érdekeinek támogatására 
használja fel ilynemű szövetkezésüket. Hogy példával 
bizonyítsak, itt van a Délbácskában leginkább működő 
>Buuernverein«. Hogy ezen egyesületnek mi a célja, 
azt úgy hiszem felesleges mondanom : Községi politikát 
csinálni, aminek abban látják tetőpontját . Minden 
olyant ellenezni nem tekintve a megalkotandó dolog 
hasznosságát és fontosságát amit egv nekik nem 
tetsző egyén igyekszik megvalósítani. A községben 
békétlenséget okozni, torzsalkodni, piszkolódni, minden 
fejlődés, és előrehaladást megbénítani. És mindez, 
egv-ké, ember érdekében. Ebben éri el tetőpontját,
ami, a tagoknak nyújtanak. Bocsánat amit a tagok az 
illetőknek nyújthatnak. Hol marad a felvilágosítás, 
útmutatás, ismeret,erjesztés vagyis a tulajdonkcpeni 
cél ? ! Boróczon azonban megunták. Belátták, hogy így 
ugyancsak semmire sem mennek és szükségességét 
érezték egy olyan gazdaegyesületnek, amelyik a gazda
közönség elóremenetelét minden téren elősegítse. A 
határozatot tett követte és a józanabb elem indítványára 
a Bácshodrog vármegyei gazdasági egyesülethez csat
lakozott. Szombaton, e hó 18-án szépszámú résztvevő 
tnhoff József vm. gazdasági egyesületi titkár jelenléte 
mellet, tartották szervező gyűlésüket, áltól kimondották 
hogy a Bácsbodrog vármegyei egyesület boróczi 
gazdakörét megalakítják és gazdakör kizárólagos 
céljának jelzik a gazdasági fejlődést, ami, úgy gondol
nak leginkább megvalósíthatónak, ha könyvtárat alapi
tanuk és népszerű felolvasásokkal és tanulmányi 
kirándulásokkal a gazduközönség ismeretét bővítik és

l szükség e«ctén a tagokat tanácsokkal ellátják. Jelentős 
pontja még ezen határozatnak az is. hogy a munkás 
és munkaadó közötti ió viszony fentartására különös

, gondot fog fordítani. Harmincnyolcait jelentették
belépésüket és számítva a nagyszámú érdeklődőre, 
rövid időn belül a tagok száma szép számra fog 
verődni. A gazdakör elnökének W ebei t Andrást, 
alelnöki,ek Krsztits Drbsu és jegyzőjének iii. Lolspeich 
Józsefe, választották meg.

E ljegyzés. Trattuer Kálmán úr 
palánkai m. kir. járási állatorvos a 
napokban eljegyezte Lobi Samu palán
kai tekintélyes kereskedő kedves és 
szeretetreméltó leányát : Elluska kisasz 
sz.nyt Szívből gratulálunk 1

A cs. és kir. közös hadsereg 
katonai nevelő és képző intézeteiben 
magyar honos ifjak részére fentartott 
és az 1911 l--ik tanév kezdetén 
betöltendő kincstári, magyar állami 
alapítványi, magán alapítványi és 
fizetéses helyekre vonatkozó pályázati 
hirdetmény a városi tanácshoz meg
érkezett, és az a katonaiigyosztálynál 
(II em. 43 ajtó) a hivatalos órák 
alatt betekinthető. Megjegyezzük, hogy 
az érdeklődök a katonai akadémiák 
bővebb ismertetésére szolgáló „Tájé
koztatókat" a honvédelmi ministerium 
segédhivatali főigazgatóiétól a folyó 
évben is díjmentesen kaphatják.

K le in  J. D . s z á ilifó
Budapest, a já n lja  gyiijtókocs i fo rg a lm a t.

Kgy hitközség vádja a ta n ító k  e llen . A nadáljai 
görög keleti hitközség képviselőtestületénél panaszt 
emelt Jankov József, iszkonlyev Tódor és Milutinovity , 
Dusán tanítók ellen, mert hivatásuknak állítólag 
nem feleltek meg híven. A képviselőtestület a panaszt 
áttette a vármegye kőzigazgutási bizottságához.

Az ismeretlen. I;gy szilágymegyei kis községben 
volt dolga egyik nagykárolyi ügyvédnek. Valami peres 
ügy miatt kellett oda utaznia. Belkereste a biröt és 
megkérdezte tőle, hogy kézbesitette-e az idézést, 
amely Kocsis Mária nevére érkezett. A birö a község
házára hivatja a kisbirót:

Kézbesitette-e az idézést, amelyet átadtam ?
Nem a feleli a kisbiró és a csizmaszáráből

előhúzta az írást. itt van még most is.
llát miért nem udta át annak, akinek szól ? Mi?

íörmedt rá a bíró.
Átadtam vön' csak megtaláltam vóna. De az t 

egész falut összejártam és nem találtam Kocsis Mária 
nevű fehér szentély,. •

Szerencsétlen flótás ! Hiszen a kend felesége a í 
Kocsis Mária ! rivalt rá a birö.

- Tyű, az áldöját, az igaz a ! — kiál, a kisbiró.
De a ménkő gondolt vóna rája!

latenyésztö tanítók jutalmazása. A Magy. 
földhitelintézet a hazai gyümölcstenyésztésnek község1 
iaiskolák utján való előmozdítása céljából az idén is 
egy 600 K-ás , ké, darab 400 K-ás és 18 darab 200 
K-ás dijat tűzött ki oly tanítók jutalmazására, a kik 
faiskolát kezelnek és a tenyésztés terén szembetűnő . 
sikert képesek felmutatni. A pályázati kérvényekei 
május 15-ig kell beadni az illetékes kir. tanfelügyelőhöz*

Megerősített alapszabályok. A földmiv. min. az 
Ada, Bácsfeketehegv. óverbdsz, Szentfülőp. Kajntok, 
Csávolv és I’acsér községi gazdakörök alapszabályait 
megerősítette.

Szőlő és borgazdasági tanfolyamok néptanítók
részére A földtnivelésügyi minister ezévben is rendez 
szőlő és borgazdasági tanfolyamokat a tanítók részére. 
Ezen tanfolyam első része május 15 18, második
része pedig ok,óbor 8—22-ig turtatik meg. Három 
helyen lesznek ilyen tanfolyamok a ménesi, pozsonyj 
és nagyenyedi vincellériskolánál. Az egész négyheti 
tanfolyamra 120 K átalányt kapnak a résztvevők. A 
felvételi kérvények április 25-ig az illetékes tanfel ügyelő 
utján ahhoz a szőlészeti és borászati felügyelőhöz, 
illetve vincell ériskolai igazgatóságához nyújtandók be, 
akinek kerületében működnek a tanítók.

Anyakönyvi iratok tűzbiztonsága. Számtalan 
községben történt legutóbb, hogy tűz esetéi, az 
anyakönyvi iratok elégtek. A belögyminister mos, 
utasította az anyakönyvvezető felügyelőket, hogy aho 1 
az anyakönyvi iratok nincsenek kellő tűzbiztonságban, 
ott rendeljék el hogy . a községek megfelel ő tíizmentes 
szekrényeket szerezzenek be.

Nők a vármegye szolgálatában. Biharvúrmegye 
alispánjához Nagyszalontáról kérvény érkezett, 
melyet egy fazekas Julianna nevű nő irt, aki hivatalt 
kért. Még pedig nem gépírói vagy telefonkezelői 
állási, hanem olyant, amihez szakképzés szükséges. 
A folyamodó kisassony ugyanis elvégezte a Itordójelzö 
tanfolyamul. a vizsgát is kitűnő sikerrel letette s u 
kívánsága az, hogy a megyei Itordójelzö hivulU| 
vezetője lehessen. Megyei körökben bizonyosra veszik , 
hogy az alispán a kívánságát teljesíteni fogja.

A palánkai tavaszi országos vásár 
május hó 7-én és 8-án lesz megt artva

Áthelyezés. Schneider N. újvidéki 
gázgyári igazgató, a pozsonyi gázgyár 
igazgatójává és a Pozsony környéki 
gázgyárak felügyelőjévé lett kinevezve

C sern icsek  Im re könyvnyomdájá
ban egy liu tanulónak felvétetik, — 
esetleg vidékről is.

N y íltté r .

Minden külön értesítés helyett tu
datom barátaimmal és ismerőseimmel, 
hogy április hó 23-án eljegyeztem 
Lobi Ella kisasszonyt Palánkáröl.

Palánka, 1911. április hó 26
Trattner Kálmán,
jár. m. kir. állatorvos

S z ő lő o l t v á n y o k
Huszonöt legjobb bor és csemegefajban még 

negyvenezer darab.

C s a b a g y ö n g y e !
oltvány és nemes simavesszők.

Európában a legkorábban érő fajszőlő, drágán 
fizetett piaci újdonság. M inden kisebb házi
kertben is term elhető, lúgosnak is kitűnő faj-

Piros Delaware
Negyven hektoliter terem holdanként, 
melyért írásban jótállók* Elgyökerezte,ve  
m inden szál simavessző megfakad, erre nézve 
utasítás m ellékel,etik minden küldetném  I,ez. 
M ájus végén is ültethető. — Bővebb leírást, 
színes képeke, és árjegyzéke, ingyen küld :

I l i i  B íb o r , K ő i,  K ' K í S i - S í

H i r d e t m é n y .
le te l i k ,  h o g y  m i i r á i i  a Magyar Királyi Pénzügyminisztérium e l le n ő r z ő  
Ő s z !  á v s o rs j, í té l i  (XXVIII s o r s j á t é k )  I. o s z tá ly á ra  szóló s o rs je g y e k e t

silóknak árusítás v e ze ti k iadattak.
Az. J. ‘ ' 1 1 - 191' május hó 18. és 2 0  á n  törtetik m eg. A h u zá -o k  a Magyar királyi állami ellenerző 

hatóság, ■ k iráh  kozje  >z • c tilc -i ben , tiy ih á tló s a n  történnek, a huzási te re m b e n .,S o rs je g y e k  a M a g y . K ir. Szab. O sztá lyso rs - 
átek va la m e n n y i in s itó in á l kaphatók.

Budapest. 1911 évi áp tilis  hó 23-án Magy. Kir. Szab. Osztálysorsjáték Igazgatósága.
Tolnay. Hazay.

E zennel kö zh itre  
k ö z e g e i a M a g y .  K ir .  S z a b . 
f e . i t iv iz s g á  Iá k , a z o k  ., t 'ő á r i i



A fümagtermelés meghonosítása 
Magyarországon. Figy Im ébe ajánljuk 
iniinlrizoil g azdáknak , kik M agyaro rszágon  
lüniai’tf im e lé s se l szán d ék o zn ak  foglalkozni, 
hu io  e cé hói M AUTF1NER Ö d ' u cs. és 
lói. udvari u ia g k e re sk e d ő  céghez, B udapest j 
fordu ljanak . — A M au tlrner cég , mely a 
gazdák jö v ed e lm én ek  n ag y o b b itá sa  te rén  i 
mái oly gyak ran  volt ú ttö rő , készséggel 
bocsájt re n d e lk ezésre  egy  régi, tapasz ta la 
tokban g a zd a g  fü m ag te rm elő l, ki a i 
szükséges ú tba igazításokkal és szaksze iü  
tanácsosai szolgál. A cég  ezt m inden 
költség  felszám ítása nélkül teszi, söl m ég 
a szakem ber ú tikö ltségei! is v is e l i .  Ha 
figyelem be v is sz ü k , hogy  A usztria-M agyar- 
o iszágba  a m ull é v b e n  is külföldről 
csupán fűm ago t 2 1 2 - - 3  n i.'iió  k o rona  
é rtékben  hozlak be, úgy  a M autlrner cég  j 
ezen m ozgalm a a g rz d á .t k ö rében  bizo i 
nyara riyagv te tszésse l fog  találkozni.

Egy község, melynek nem kell tűz
oltóság. N ádalja község e t a főszo lgab író i 
hivatal fö hív ta, hog y  lé tesítsen  önkén tes 
tű zo ltó ságo t. A képv ise lő tes tü le t kim ondta, 
hogy a fe lh ívást ü g y e im e n  kiviil h a g y j ',  
mert nem  kell neki tii o ltó ság . A várm egye 
zzonban, m elyhez ez az ügy le g k ö ze 'eb b  
fölkerül, a lig h a n em  m ás vé lem én y en  lesz, 
s igy a lighanem  N ádaljának  m égis lesz 
tűzoltósága.

Mindenkit érdekel, hogy a tavasz 
beálltával ruháit, fü g g ö n y e it, vagy ház
tartásában s z ü k s é g e s  ho lm ijá tho l tisztiitassa, 
vagy festesse. L e g c é lsze rű b b  azokat 
Berketz István utóda (c é g tu la jd o n o s : 
Kovács E ndre) kelm efestő- cs vegytisztitó- 
gvárába küldeni B udapestre  ( IX , Kiniz y- 
utca 14.), ahol azok szakszerű  kezelésben  
részesülnek, a le g n a g y o b b  p o n to ssá g g a l 
és a leg iu tányosabb  árak m elle tt. M agyar- 
ország ezen  le g ré g ib b  és leg n ag y o b b  
forgalmit k e 'm e , selyem festő  és vegy- 
tisztitógyára a le g m o d e rn e b b  lechnikai 
eszközökkel van fe lsze re lve : m unkái 
bárm ely v ilág v áro s  készítm ényeive l kiállják 
a versenyt és a le g k é n y ese b b  igényeket 
is kielégítik. Á rjegyzéket kiváltaira ingyen 
k iid  V id .k i m eg b ízó in ak  csom ago lásért 

d i ja t  n e m  szám it, p o s tad o b o z a it csak saját 
álban  szám ítja.

aki e g ész sé g e s  b ő rá  
pofására  ad, k ü lönösen  
s  z e p l ő  e ltü n te té sé re  
va lam in t üde, puha  bőr 
és fehér arcszin l akar 
e lérn i, csak a 
vesszőparipa 
liliom szappannal
( v é d je g y  v e s s z ő p a r ip a )

B ergm ann  és T áisa , 
T esch en  a d. E. g y á 
rábó l való szappannal 
m osnkszik. D arabja 80 
fillér, kapható  m inden 
g y ó g y sze rtá rb an , d ro 
g é r iá b a n  és illa tszer
k e re sk ed ésb en  stb.

Ha va'aki 1911 évben  m ég  póstakocsival 
kivárnia néh án y  száz m értfö ldny i utal m e g 
tenni, holo tt g y o rsa b b at., o lc só b b an  és 
kényelmesen g y o rsv o n a to n  utazhat, az 
''y egyéneket b o lo n d o k n a k  nyilvánítanák. 
Ocaára ennek , m ég  m ind ig  akad sok 
Razda, ki kékkővel p e rm e te z , holo tt sokkal 
hatásosabban, k én y elm eseb b en  küzdhetjük  
'e nem csak a p e ro n o sp o rá t, hanem  liszt
harmat, , FU SICLA D 1U M  és kártékony  

ro v aro k a t is az

I-

!l Világ leg jobb  cs leg h a iáso sab b  pe rm etező  
szerével, mit e zrek re  m en ő  e lism erő levé l : 
bizonyít M ag y a ro rsz á g b ó l is. K érjen , 
h'Ve ezőlapoti in g y en  és b é rm en tv e  PICK , 
11 és TAKSA cég tő l B U D A P E ST , V.

Akadémia-utca lő. leírást és ajánlatot. j

Házeladás.
L Jjp .'ilánkáii, H u n y a d i - t i t c ,a  18 . s z . 

húz (Lriwiiiger lakereskedő áleiiené. 
b e n )  k e r l le l  --z; T c tlkez  bő azt műi e adó

Bővebbet ugyanon.

H árom  te ljes ruhát
adnak 4 0  m é te r e s  m a r a d é k a im  2 0  k o r o n á é r t  még 
pedig  ; egy m odem  (tisztei tu h á t, egy sídét liáziru liát és egy csinos nyáriruhat, a ma adókból kötényt és blúzt 
leltet csinálni.

Ön meg lesz lepve
ha varrásué lk iili lepedőt rendel nálam a leg jobb  erős 
vászonbó l, 150 cm . széles, ?2r> cm. bosszú, d a ra b ja  2-75 K. 
Legkisebb vétel 6 drb.

R en d eljen  saját érdé':.ében
100 drb szurtirozott zsebkendő, feliér, szegély- t 

ly e l szépen beszegve 13.50 K 1
24 drb törülköző, feliér és szürke 13.50 «■ . 

i 23 m éter runibiirgl vászon 85 cin. széles 15. .’
23 * » » 85 - »prima 16.—  »
14 ágyhuzat, kék, rózsaszín vág)

piros csíkkal 13.80 »
Dainaszt kávégarnitura, azsurozva, sár

ga vág) kék á 5. ,, »
Dainaszt : ávégarnitura, azsurozva, dup

la szegéllyel ugyanazokban a szí- J
uekben á 6. |

Vászondamaszt abroszt, nehéz, jó  áru
elpusztulhatallan darabja 3. »

Legkisebb vétel 3 darab.

12 te ljes ing
k e r ü l  k i  4 0  m é te re s  r u m b u r g i  v á s z o n m a r a d é k a im 

b ó l .  n e h é z , j ó  á r u , á r a  2 2 .-  K- 
A tö b b i  m a r a d é k  a le g jo b b  k e le n g y é h e z  is  n lk a l -  

m a s. S z é tk ü ld é s  u t á n v é t e l le l .

F ra n k e n s te in  J ó z s e f
e ls ő ra n g ú  Syári s z é tk ü id ő h á z a  

Jarom ar, 12. C sehország, j
M intaküldem én) kívánatra ingyen, bérmentesen, t 

visszaküldési föltétel.

Sürgős megbízásuk van 4  4 I 2 0 o k a m a to z á s it

10 000 000 korona tfirlesztéses jelzálngkölcsön
elhelyezésére f ö ld b i r t o k o k r a  és törvényszéki székhely lye l 

fiiró  városokban levíi h á z a k r a .
Kölcsönök a legmagasabb becsélték kétharm ad része ere 
jé ig  a le g e lő n y ö s e b b  f e l t é t e le k  m e l le t t  engedélyeztetnek. 

F e l v i l á g o s ít á s s a l  k ö lts é g m e n te s e n  szolgál 

Propper és Őriéi bank- Ss váltíiizlele
B udapest, V I.,  A ndrássy-ut 32

Kávé 7
pörkölt és nyers kávé nagybani árban !

E rős háztartási keverék, pö r ölt kávé kilója 3 K 24 f.
F inom  kávéházi keverék pö rkö lve  » 3 K 66 f.

5 kg. po tacsom ag b érm en tve  ingyen c s o m a g o lá s , u tá n v é tte l. “HPl
A j á n l u n k  t o v á b b á :

N yers l<á\é, finom  k ü lö n leg esség ek , va lam in t rizs, tea, táb laolaj, m andula , m o- 
zsoia  sző lő , m indennem ű  dé lig y ü m ö lcs, fűszerek  stb. — K im erítő  á rjegyzékek  

i.rgyen  és bérm en tv e .

Kávé nagypörkölde
R. Flártel & Co., Ttrést, 7.

M. K. Fu'yani és Tengerliajózási 
Rész vény társaság 
M E N E T R E N D JE  :

N apon ta  pén tek  kivételével.
L e f e 1é : F e K e l é :

ind. 4 00 reg. V ukovár vasút érk . 6 5 0 este
4-10 » V ukovár város » 6 35 »

■ /-5 0 ♦ Bácsujlak* » 5 3 5 d. u
5 0 5 » O patovácz* 5 1 0 >

» 53 0 D unabökény » 4 3 0 »
» 5 5 5 Sare tig rád » 3 55
* 5 35 » Illők » 3 2 0
,  6 3 5 » Palán ka 3 0 5
» 7'20 » S usek -K oruska 155
» 7 30 » B ánosto r » 1-40
» 7-45 C serev ic » 1'25
» 8.00 » Ó fu tak » 110
• 8 10 B eocsin > 1-00

érk. 8 45 reg. Ú jvidék ind. 12-10
’ Ladik állom ás.

Csekély gyoniorljajt
gyorsan keli orvosolni, mielőtt az 

nehezen gyógyítható.
A leg jobb  válogato tt és hatásos 

g y ógyfüvekbő l g o n d o san  készített, é t
vágygerjesz tő , em ész tést e lőm ozd ító  
és enyhén  hajtó  háziszer, mely 
m é r t é k i e t l e n s é g ,  m e g h ű l é s

s s z é k r e k e d é s  k ö v e t k e z 
m é n y e i t  pld a b ü f f ö g  é s t, 

f u I s á g o  s s a v k é p z ő d é s t  és 
g ö r c s ö s  f á j d a l m a k a t  e n y- 

h i t i é s  m e g s z ü n t e t  i: Dr.ROSA 
gyomorbalzsama B. F R A G N E R

yógy tárábó l Prága.

Fi G Y ELMEZ TE T É S !
A c s o m a g o lá s  m in d e n  ré s z é n  

r a j t a  v a n  a  tö r v é n y e s  v é d je g y  
F ő r a k t á r :

B. FR AG N ER

y ^ o s y 6 > \

:s. - s k ir .  u d v a ri s z á llító
i s c ln v a rz e n  A d te r “  P  R  A  G , K le in s e lte  2 0 3 ,  

( a  N c ru d g a s s e  s a r k á n )

~Postai szállítás naponkint~TI
1 egész üveg 2 K. '|2 üveg I K. 50 f.
előzetes bek ü ld ése  e llen éb en  egy kis 
üveg. 2 K. 80 f. egv nagy üveg, 4 K. 
70 f. 2 nagy  üv eg , 8 K. 4 nagy üveg, 
22 K e llenében  14 nagy üveg b e rn ien tve  
küldetik  A usz tria-M agyarország  m inden 

álíom ására.
Raktárak . Ausztria Magyarország 

gyógyszertáraiban.



félix-gyógyfürdő
Téli és nyári gyógyhely. (Nagyvárad mellett).

Egész éven át nyitva.
Európa leggazdagabb kénes liévviz forrása, vizhőfoka 49  C. 17 m illió  liter napi mennyiség

Csúz, köszvény, isöiiás, izzaflinányoh és női öeteöséöelf ellen.
1909. évben 9200 beteg hagyta el gyógyultan és javultan a 
páratlanul hatásos Féix-fürdő gyógyforrásait, tükör, kád, iszap, 
mór és szénsavas fürdők, 250 kényelmes lakószoba, társ; Igó, 
zongora és olvasó terem, kitűnő vendéglők-, állandó elsőrendű 
czigány/ene, vasárnaponként kalonazene ; tennis pálya, gondozóit 
sétaulak. 400 holdas park és fenyveserdő : 16 személyvonat

közlekedik május 1-től a Félix-fürdő állomására naponta.

Posta, távírda, interurban telefon. C urtaxe és zenedij nincs.
küld az Igazgatóság.p ro sp ektus t

SSI«IlllS9tSBeC8llllIll!llllllliag
1  W agner Testvérek |
~  Újvidék g
SS ajánlják fiiszer, csemege, kávé, ásványvíz S
g  raktárukat a nb. közönség szives figyelm ébe. S  
S Legolcsóbb á r a k ! _ S
S F igyelm es kiszolgálás ! "“W9 SS
íw  A h íre s  5 -ö s  s zá m ú  p ö rk ö lt  kávé \  kilója K 1 3 0 .  gg

Kívánatra a bevásárolt áiukat a hajó állomásra lekiildjük. ÍS *E iu u i i i i i i i i iN i i i i i i i i i i i in R
a z i i n i m

le g jo b b  fe s té k  d ís z íté s re  és b e lső  la k á s h á za k n á l,  
v illá k , m agtárak  is tá ló k , k e r íté s e k , udvar és k e r t i 

fa la k ra .
M osható, v ízá lló , tü z m e n te s!

| Azonnal használható, csak hideg vízben keverendő. Olcsó  
Hyginia  !

Minta, testéklapok ingyen és bérmertve.

Szórazváni Krétagyár r t. Szárazván
K é p v i s e l ő :  A dler Annin, Budapest, IV . Váci-utca 16.

R a k t á r a k  Krayer F .  és Társa, Budapest, V. Váci-ut 6.
Fluss József és Társa Budapest, V II .  Károly-korul 5.
Klein és László Budapest, IX . Rákos-utcza 3.
Dresclier Gyula, Baja.
Constantái Bikár és Társa Eszék.

Ü gynökök
fe lvéte tnek  nagy  ju ta lék  m ellett az én 
a b l a k  és f a r  e d ő  n y gyártm ányaim
eladására.

E R N ST  G EY ER
BRAUNAU, B Ö H M E N .

Építkezési anyagok
u in. vasgerendák, tégla és habarcsfel
vonók, állványkapcsok, falkötó'vasak, 
valamint szerszámok és szerszámgépek, 
transmissiók, távirdadrótok bekerítéshez 
uj és használt állapotban lego'csóbban 

kaphatók :
Davidovics Jakab és Társa

Budapest, VI Váczi ut Hja.
a Nicholson gyár mellett. 
Veszünk mindenféle gyárberen-

dezéseket és ócskavas hulladékokat.

a uuum iu m m ui iu u n m i m im i u i i i i i im i n u i ia

Ü dvözlet Q rázból!
M ielőtt szükségletéi fedezi, kérje tő lem  gazdag tartalm i 

ni i ii a g y l i j t e m  é n y  e in e t, a leg jobb sfy iia i

é s

vadász-, erdész-, turista-, ro d e l- és sk i-sporl és m in d 
azok részére, a kik a kü lönféle idő járásoknak kitéve  
w«nnak, de k ü lö n " - '— —• ■*- — ,X J* —  • •vannak, ne különösen az én valód i s ty ria i n ő i ló d é n -  
ró j tíyonyórii m in tákka l, utazási- és séta-kosztüm öknek,
valamint összes d ivatszövetjeim rő l fé rfi-  és gyermek-’  
ruhák, felö ltők, u lster a legolcsóbbtól a legfinom abb  
minőségben az általánosan elism ert lelkiism eretes első 

és legnagyobb loden -k ivfte li czégtől

V in zen z O black
cs. és k ir . udvari posztószálliló

Graz, Murgasse 9. szám.
M in takönyvek szabóm esterek és szabónök részére k í

vánatra rendelkezésükre állanak.

P A L A C E  
lloda

r  í .  pc -í, R kóczi-uf 43
Rtí.uES 5ZtDOR személyes

vezetése.

500 fényben bi rendezett szobával, 
külön lakosztályokkal, a legmagasabb 
igényeknek megfelelően felszerelve.

Szobák 4 koronától.
A  szá llo d a  é tte rm eiben  S ? .

Elsőrendű magyar és franczia Konyha.
T e l j e s  p e n s i o  10 k o r o n á t ó l .

P i 1 s e n i s ö r . , E l s ő r e n d ű  b o r o k .
U u terein er  J á n o s volt alsó-tátrafiiredi vendéglős vezelése alatt.

Siirgönyc/im: P a la ceh o te l, B u d ap est.

Nyomatott a kiadótulajdonos: Csernicsek Imre könyvnyomdájában Palánkán.


